Introduction
Gender in Cushitic is interesting because of its interrelatedness with number. I adhere to the Cushitic practice of recognizing "plural" as a value of gender for those languages that have this third value. After presenting the properties of gender and of number separately I return to the issue of gender's interrelatedness with number. The Cushitic family includes more than thirty languages spoken in North-Eastern and Eastern Africa.
Cushitic gender systems
Gender is a property of nouns in terms of agreement. For Cushitic languages there are three main type of agreement systems in which nouns have to be divided into the same sets. These are (1) agreement with the subject on the verb, (2) agreement with the head noun for demonstratives and possessives including possessive nominals, and (3) agreement of adjectives with head nouns. In order to familiarize ourselves with Cushitic gender systems I present a short overview of gender in two divergent cases in the family: Iraqw and K'abeena.
A note on terminology: In order to minimalise the confusing use of "plural" as a value for gender, I will use the abbreviations (f), (m), and (p) when I refer to the values of gender, and I will use multiple reference (m.r.) and singular reference (s.r.) for the values of the feature number, following Hayward (1984) . Number, as we will see, is a derivational category for which I use the terms singulative and plurative for the 2 derivational processes.
Terminology:
Gender: f, m, p Number: m.r., s.r.
Number morphology: base; singulative, plurative.
Iraqw gender system
Iraqw nouns fall into three gender classes on the basis of agreement of the subject on verbs within the clause, of modifiers with the head noun within the Noun Phrase, and of adjectives with the head noun. The third value for gender is "plural".
Agreement on the verb is purely with gender, not with number. Thus in (1a) the (masculine) word daaqay 'boys' triggers the verb form that expresses the third-person singular masculine; in (1b) the (feminine) word hhaysee 'tails' triggers the verb form that expresses the third-person singular feminine, and in (1c) hhayso 'tail' triggers the verb form that expresses the third-person plural.
(1) Iraqw subject gender agreement on the verb (Mous 1993) a. daaqay i harweeriir-ín. 
K'abeena gender system
K'abeena subject agreement on the verb makes a two-way distinction in the third person: the ending y or zero is used for masculine words (and first person) and the ending t is used for feminine words (and also for second person and for the third-person plural pronoun; second-person plural is based on second-person singular and firstperson plural has a distinct third form The following properties of Cushitic gender are already evident from the two languages:
1. Subject agreement is with gender only.
2. If there is a third value of gender, this is (p) and not neuter singular.
3. Gender is a property of the word; not of the lexeme.
Before we continue the discussion of Cushitic gender I need to explain the essentials of Cushitic number.
Properties of number
The feature "number" has a completely different status from the feature "gender" in Cushitic for a number of reasons. First, a feature "number" is often difficult 3. Number derivations impose a gender value, and thus gender is a property of the word form, not of the lexeme.
4. There are correlations between the formal properties of the base and the choice of the plurative ("polarity of gender").
The Tables 1 and 2 illustrate some of these properties, specifically properties 2 and 3, and, to some extent, 1.
Tables 1 and 2 near here.
Agreement of gender: Domain is the noun phrase
Internal agreement for which the domain is the noun phrase is primarily nounmodifier agreement. This agreement shows two to three values for the feature gender in 7 Cushitic languages. In Iraqw, the gender markers preceding the demonstratives in Table   3 show u, r and zero as the (m), (f) and (p) agreement markers, while the gender markers in demonstrative and possessive pronouns are ka for (m/p) and ta for (f). Thus various agreement systems require the same nouns to be divided into the same gender classes. for adjectives is presented in Table 6 , and the values for gender on the basis of agreement on adjectives are given in Table 7 . Tables 6 and 7 near have either singular or plural agreement on the verb depending on the lexeme; those that require plural agreement end in ó which is a plural suffix (Saeed 1999: 57) .
There is small group of Somali nouns that has a choice for agreement in the verb for a multiple reference controller. These nouns do not have a recognizable multiple reference morpheme (they have a change of tone which is otherwise characteristic of (m) to (f) gender shift, or they constitute Arabic plural forms, or contain an archaic nonproductive m.r. suffix -an). Their preferred agreement is (f), but optionally they have agreement with 3pl. In order to understand these exceptions we have to realize that the subject pronoun way is ambiguous between (f) and (p). These m.r. subject nouns that do 12 not look like other m.r. nouns are followed by a subject pronoun which can be interpreted as (f); consequently the verb also shows (f) agreement. It is a surface phenomenon that is linked to these m.r. word forms, not to the lexeme, since other m.r.
forms in the same lexeme will have regular semantic agreement. The phenomenon is described by Hetzron (1972: 259-261 ) from which the following example is taken. Table 8 the number of gender values and their distribution on the basis of (external) subject agreement on the verb are summarized. The differences between the Cushitic languages are not so much in the number of values for the feature gender that is defined by agreement, be it on the verb or on the nominal modifiers. The number values defined by these are nearly always three. The major differences are in the number of genders that have to be recognized in multiple reference words. For example, the number is 3 for Iraqw, 2 for Somali, 1 for Agaw.
As we saw in the case of 'Afar, where only three nouns required 3pl agreement, the difference between the two first columns is not so rigid if we take into account the 15 number of nouns that require being lexically marked for (p) gender. In the next section we look into these issues.
Distribution of feature values; underived and derived; across number
The lexicon is usually unevenly distributed over the values for gender. If we look at m.r. nouns only, there is a range of values that these words take in the individual languages. Let us first look at the domain of the Noun Phrase. Some languages have the full three-way distinction of (m), (f) and (p) in m.r. nouns and a reduced (m/p) versus (f) distinction in certain phonologically reduced agreement contexts. In other languages the value for gender is predictable for m.r. nouns, but this need not be (p): in some languages it is (m) and in others (f). The variation is presented in Table 9 . Table 9 near here.
If we look at the domain of verb agreement, we see a similar pattern (see Table 10 ). Since number formation is derivational and the number derivations impose gender, it is worthwhile to examine whether the situation is different when we limit ourselves to underived nouns. Thus we distinguish between nouns that are underived for number and those that are derived (plurative or singulative). The distinction is not always easy to make. Tables 11-15 present the distinctions in gender for derived and underived nouns and for singular and multiple reference in several languages; the values between brackets represent a relatively small set of nouns.
Tables 11, 12, 13, 14, and 15 near here.
It is clear from the examination of these tables that the general picture of gender in m.r.
is that derived singulars are never (p), derived plurals tend to be (p), but often some of the m.r. derivations are (m) or (f).
In order to get a fuller picture, we should look not only at the distinctions that are made in gender for m.r. words but also into the number of words that have (m) or (f) gender in m.r. and (p) gender in s.r. In Tables 16 and 17 
Motivation of gender assignment
Gender is not predictable on the basis of the meaning of a word. Words with male connotations can be feminine and the other way around. For most words the choice of gender has no semantic base at all, as is clear from the words for gourds 18 above (Tables 1 and 2 ). We will come back to the association of (p) with multiple reference.
There are parts of the lexicon where gender clearly has a semantic base in all languages: (1) agentives distinguish male and female sex which correlates with the gender of the derivational suffix; (2) derived singulars for animates are often sex specified in the gender.
There is some evidence for semantic associations with gender in terms of size and endearment/pejoration, as is common in the Omotic and Semitic languages of Ethiopia. Gender denotes the semantic notion of social significance (masculine) versus social insignificance (feminine) (Tucker and Bryan 1966 : 511, Castellino 1975 : 352ff, Sasse 1984 . This is the case in the Western Oromo dialects in which the gender system has developed into one with masculine as basic gender and the use of the feminine gender is restricted to females and to express diminutives and pejoratives 1999: 392) . Western Oromo is in this respect similar to neighbouring Agaw (Hetzron 1976: 14) . Clamons (1992: 69) (Stroomer 1987: 70) .
(Clamons
In Cushitic an analysis of gender-related final vowels can be argued for; 
Hayward (1983) distinguishes between terminal and non-terminal ultimate vowels in
Saho-Afar on the basis of phonological properties.
Number and gender interplay
The interplay between gender and number is in the (p) exponent of gender. This class has to be set up because of words that require 3pl agreement. Underived (p) words comprise a relatively small set of words, 133 in Konso, 70 in Iraqw, 24 in Alagwa, 4 in Afar. Many but not all of these words have some connotation with multiple reference, for example, 'people', 'children', 'women' in Afar (Hayward and Corbett 1988: 265) .
In Section 6 above these words are given for Iraqw; those for Alagwa are given below in Example (6). Other kinds of words that often appear in this group are words for part of the day. But also clearly singular words appear in this class, e.g. 'tail' in Iraqw. Plural words
Liquids and collectives
The rest fayee (p) 'marriage settlement, bride price' kwa/u (p) 'house of many poles (?)'
tse/era (p) 'healed wound'
There are additional connotations of (p) and multiple reference in the external agreement phenomena. Many languages show an alternative of semantic multiple reference agreement to morphological gender agreement for the subject of the verb. In particular this is the case of plurative nouns that are (f) in gender. In Alagwa multiple reference words that are (f) can be combined with either a 3sg.f ending verb or a 3pl ending of the verb. In the second case the agreement is on a semantic base. (7) joolléen sírée-rrá c'iis-t-e / c'iis-an children bed-on rest-F-PAST rest-PL:PAST 'The children rested on the bed.' (Owens 1985: 223) Another connotation of multiple reference and (p) agreement is that the same semantic agreement of a 3pl verb is observed in the resolution of gender conflict for a structure of coordinated nouns with mixed gender. In Oromo (Clamons 1992 , Owens 1985 and Iraqw (Mous 2004) (Owens 1985: 212) .
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Gender resolution with coordinated structures does not always trigger (p) agreement. In 'Afar (f) agreement is equally possible; Example (9) shows that both (f) and (p) agreement are possible with a coordinated structure, here of two (m) nouns.
(9) 'Afar gender resolution (Corbett and Hayward 1987: 270) 
The Cushitic Gender and Number system and alternative analyses
The variation within languages and language groups suggests that there are unstable elements within a general picture of a three-way gender system and an independent number system in which gender is a property of the word, not of the Number is derivational and agreement is in adjectives, but semantic in nature.
There are two exponents of number for agreement. Various derivational patterns have to be distinguished: base → plural(s), base → singular(s), base → singular and plural derived, derived singular → plural derived, two derived singulars, two derived plurals.
The expression of number is seldom obligatory, and there are varying ways in which this phenomenon is realized. M.r. derivation correlates in a number of ways with properties of the base; s.r. derivation does not and is more semantically motivated.
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Although I have applied the framework and principles set up by the typological expert on gender and number, Corbett (1991 Corbett ( , 2000 Corbett ( , 2006 , Greville Corbett has a different view on Cushitic "plural" as exponent of gender, as is evident from Corbett and Hayward (1987) , Hayward and Corbett (1988) , Corbett (1991 : 181-185), Corbett (2000 , Corbett (2006: 172-174) Mixing number and gender equally complicates the analysis. The difference in our approaches is ultimately also linked to scope of the typological exercise. Looking at one language or one group of related languages, as I do, one tends to be reluctant to introduce distinctions that make sense only from a wider typological perspective and not from within the language. Still I adhere to plural as an exponent of gender for Cushitic for the following reasons: (1) it allows for a clearer total picture of the peculiarity of the Cushitic system; (2) it simplifies analyses of individual languages; (3) it highlights the interrelatedness of gender and number as two categorization principles of nouns similar to that of tense and aspect in verbs.
I first argue why I think that an analysis that does not acknowledge ( Problems arise when the number system, specifically number agreement in adjectives which is separate from the gender agreement system, is taken into account. In a language such as Iraqw there is fusion of the agreement forms for the values (f) and (p) in gender agreement in adjectives. However, under an analysis that has two values of gender, this fusion is between the agreement of feminine (in gender) and plural (in number) nouns, but at the same time these nouns agree differently in the number agreement in adjectives. Thus in one slot in the adjective the value for some nouns is f (in gender)/pl (in number) and in another sg (in number). Thus, in such an analysis the same noun has pl (number) agreement in the "gender" agreement slot and sg agreement in the number agreement slot: for conflicting agreement values for number in the two agreement slots, see Table 20 . The maximal system as represented in Table 18 above is the one reconstructed for proto West-Rift South Cushitic (Kießling 2002: 406) . those that are gender specified in the singular but not in the multiple reference where they are (p) and have no gender, and those that are specified for gender in the singular and again specified for gender in the multiple reference, since the gender value need not be the same. As I hope to have shown, the so-called polarity of gender does not resolve this problem, because the idea that the gender in the multiple reference form is simply polar to that in singular reference is untenable for those languages that have the third gender and also fails for the languages for which it is proposed. The two typically Cushitic characteristics of the number system, namely that number is strongly derivational in nature and that, as a consequence, gender is unstable across various number forms of a single lexeme, become less apparent, because they are only valid for half of the lexicon, and unexplainably so. 
